
581663-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

581663-2026 - Licitación
Alemania – Investigación mercadotécnica y económica; sondeos y estadísticas – 
Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Fraunhofer UMSICHT
Correo electrónico: einkauf@umsicht.fraunhofer.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
Descripción: Die Öffentlichkeitskampagne ist integraler Bestandteil vom Projekt UNSEA des 
Umweltbundesamtes und dient nicht allein der allgemeinen Kommunikation, sondern der 
zielgerichteten Unterstützung der fachlichen Arbeitspakete, der Aktivierung relevanter 
Akteursgruppen und der Verstetigung wirksamer Lösungsansätze. Die 
Öffentlichkeitskampagne hat die Aufgabe, die im Projekt entwickelten Erkenntnisse, 
Maßnahmen, technischen Lösungen, Handlungsempfehlungen und politischen 
Anschlussoptionen fachlich korrekt, verständlich und zielgruppengerecht aufzubereiten.
Identificador del procedimiento: 53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
Identificador interno: PR1271575
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Der Auftraggeber, beteiligt sich als Bieter an einem 
Offenen Verfahren des Umweltbundesamtes. Zur Erbringung der ausgeschriebenen 
Leistungen sollen geeignete Nachunternehmerleistungen vergeben werden. Aufgrund der 
terminlichen Anforderungen des übergeordneten Vergabeverfahrens und der dort 
vorgegebenen Fristen wird dieses Vergabeverfahren mit einer verkürzten Angebotsfrist 
durchgeführt.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79300000 Investigación mercadotécnica y económica; sondeos y 
estadísticas
Clasificación adicional (cpv): 79340000 Servicios de publicidad y de marketing

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/581663-2026
mailto:einkauf@umsicht.fraunhofer.de
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Información complementaria: Der Vertrag steht unter der aufschiebenden Bedingung, dass der 
Auftraggeber den Zuschlag auf sein Angebot durch das Umweltbundesamt zu dem Offenen 
Verfahren mit dem Titel "UNtangling our SEAs (UNSEA) – Ein holistischer Lösungsansatz zur 
Vermeidung der Belastung der Meeresumwelt mit Fischfanggeräte" und dem 
Geschäftszeichen "Projekt 210493,Az 21 352/00003" erhält. Wird das Angebot von Fraunhofer 
durch das Umweltbundesamt nicht angenommen und der Zuschlag versagt, kommt dieser 
Vertrag nicht zustande. Ansprüche der Vertragsparteien auf Erfüllung oder Schadensersatz 
wegen des Nichtzustandekommens dieses Vertrags sind in diesem Fall ausgeschlossen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
Descripción: Die Öffentlichkeitskampagne ist integraler Bestandteil vom Projekt UNSEA des 
Umweltbundesamtes und dient nicht allein der allgemeinen Kommunikation, sondern der 
zielgerichteten Unterstützung der fachlichen Arbeitspakete, der Aktivierung relevanter 
Akteursgruppen und der Verstetigung wirksamer Lösungsansätze. Die 
Öffentlichkeitskampagne hat die Aufgabe, die im Projekt entwickelten Erkenntnisse, 
Maßnahmen, technischen Lösungen, Handlungsempfehlungen und politischen 
Anschlussoptionen fachlich korrekt, verständlich und zielgruppengerecht aufzubereiten.
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Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79300000 Investigación mercadotécnica y económica; sondeos y 
estadísticas
Clasificación adicional (cpv): 79340000 Servicios de publicidad y de marketing

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2033

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 6
Más información sobre renovaciones: Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 7 Jahre. Die 
Vertragslaufzeit beginnt am 01.11.2026 und endet am 31.10.2027. Wird der Vertrag nicht drei 
Monate vor Ablauf gekündigt, so verlängert er sich um weitere 12 Monate. Die Kündigung 
muss schriftlich erfolgen. Der Vertrag kann 6 mal um weitere 12 Monate verlängert werden. 
Der Vertrag endet am 31.10.2033 automatisch.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung ist vom Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder ein 
gleichwertiger Nachweis) vorzulegen, sofern die Eintragung nach den Vorschriften des 
jeweiligen Mitgliedstaats Voraussetzung für die Berufsausübung ist. Bei Eintragungen in 
einem deutschen Handelsregister sind das zuständige Register und die 
Handelsregisternummer anzugeben. Die Vergabestelle ruft den Registerauszug selbst ab. 
Sofern keine Eintragung in einem deutschen Handelsregister vorliegt, ist ein entsprechender 
Nachweis (ggf. Gewerbeanmeldung bei Einzelunternehmen oder ausländisches Register) auf 
Anforderung der Vergabestelle vorzulegen. Die Anforderung erfolgt nur bei Bietern, die für den 
Zuschlag in Betracht kommen. Der Nachweis kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits 
mit den Unterlagen eingereicht werden.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
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Descripción del criterio de selección: (1) Unternehmensreferenzen: Zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit des Bieters sind mindestens zwei (2) 
vergleichbare Unternehmensreferenzen über Öffentlichkeitskampagnen zur Sensibilisierung 
für spezifische Themenfelder nachzuweisen. Der Auftraggeber bewertet die Vergleichbarkeit 
anhand von folgenden Mindestkriterien: Die Referenzen müssen in den letzten 5 Jahren 
(zurückgerechnet vom Zeitpunkt der Versendung der Bekanntmachung des gegenständigen 
Verfahrens) erbracht worden sein. Die Referenzen müssen nicht abgeschlossen sein, die 
Leistungserbringung muss jedoch bereits mindestens 8 Monate erfolgt sein. Die Referenzen 
müssen einen Umfang von mind. 50 Personentagen beinhaltet haben. Die Referenzen 
müssen sich auf Öffentlichkeitskampagnen nicht werblicher Art beziehen die sich an (ein 
Segment der) die breite Öffentlichkeit betreffend richten. Die Referenzen müssen durch das 
Unternehmen erbracht worden sein. Eine Referenz darf sowohl als Unternehmens, als auch 
als Personalreferenz verwendet werden, sofern Sie die Anforderungen erfüllt. (2) 
Personalreferenzen: Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit des 
Bieters sind mindestens zwei (2) vergleichbare Personalreferenzen von Mitarbeitern des 
Projektteams über Öffentlichkeitskampagnen zur Sensibilisierung für spezifische 
Themenfelder nachzuweisen. Der Auftraggeber bewertet die Vergleichbarkeit anhand von 
folgenden Mindestkriterien: Die Referenzen müssen in den letzten 5 Jahren (zurückgerechnet 
vom Zeitpunkt der Versendung der Bekanntmachung des gegenständigen Verfahrens) 
erbracht worden sein. Die Referenzen müssen nicht abgeschlossen sein, die 
Leistungserbringung muss jedoch bereits mindestens 8 Monate erfolgt sein. Die Referenzen 
müssen einen Umfang von mind. 50 Personentagen beinhaltet haben. Die Referenzen 
müssen sich auf Öffentlichkeitskampagnen nicht werblicher Art beziehen die sich an (ein 
Segment der) die breite Öffentlichkeit betreffend richten. Die Referenzen müssen durch 
Mitarbeiter erbracht worden sein, die für die Leistungserbringung dieser Ausschreibung 
vorgesehen sind. Eine Referenz darf sowohl als Unternehmens, als auch als Personalreferenz 
verwendet werden, sofern Sie die Anforderungen erfüllt.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Qualität (Konzeptwertung)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 65
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
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Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 45 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Im Rahmen der besonderen 
Ausführungsbedingungen gemäß § 128 GWB wird gefordert, dass das mit der 
Leistungserbringung betraute Personal über ausreichende Deutschkenntnisse in Wort und 
Schrift verfügt, um eine reibungslose Kommunikation mit dem Auftraggeber im Rahmen der 
Leistungserbringung sicherzustellen. Diese Anforderung betrifft ausschließlich das Personal, 
das im Zuge der Leistungserbringung mündlich oder schriftlich mit dem Auftraggeber 
kommuniziert. Der Bieter hat im Rahmen der Eignungsprüfung zu bestätigen, dass 
entsprechendes Personal zur Verfügung steht. Zudem ist sicherzustellen, dass auch 
Mitglieder einer möglichen Bietergemeinschaft oder ggf. eingesetzte Unterauftragnehmer 
diese speziellen Ausführungsbedingungen erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Justificación de la duración del acuerdo marco: Die Rahmenvereinbarung wird für 7 Jahre 
abgeschlossen, da der Auftraggeber an einem übergeordneten Vertragsverhältnis mit dieser 
Laufzeit beteiligt ist. Die Anpassung der Laufzeit dient der durchgängigen 
Leistungserbringung, der Vermeidung von Schnittstellenverlusten sowie der wirtschaftlichen 
und organisatorischen Kontinuität. Eine kürzere Laufzeit wäre unzweckmäßig, da der Bedarf 
für den gesamten Zeitraum bereits heute absehbar und sachlich begründet ist. Die Laufzeit 
überschreitet nicht den erforderlichen Zeitraum und ist gemäß § 21 Abs. 6 VgV durch 
besondere Umstände gerechtfertigt.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
§ 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
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Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Ein Unternehmen ist nicht 
antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer Rechtsverordnung nach § 5 des 
Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit dieser Rechtsverordnung nicht 
durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des Arbeitsgerichtsgesetzes 
festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die behauptete Verletzung 
der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag 
ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Fraunhofer UMSICHT

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Fraunhofer UMSICHT
Número de registro: 11397
Dirección postal: Osterfelder Str. 3
Localidad: Oberhausen
Código postal: 46045
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@umsicht.fraunhofer.de
Teléfono: +49 20885981575
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: cbea9002-1c50-4bf4-9b08-6790b0d57fa2
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:einkauf@umsicht.fraunhofer.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2026 13:31:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 581663-2026
Número de la edición del DO S: 162/2026
Fecha de publicación: 24/08/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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